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18 | Druga domovina| Leben in Deutschland 
 
Max i Tarek imaju iznenađenje za Nicu: Kuhali su nešto za njega, pošto 
misle da Nici nedostaje španska hrana. Tarek jedva čeka da vidi, da li mu 
se sviđa ... 
 
 
Transkript 
 
TAREK: 
Wir wünschen guten Appetit! 
 
INGE: 
Augen auf! 
 
NICO: 
Paella! 
 
MAX: 
Wir hoffen, es schmeckt dir. Du hast ja sicher keine Lust mehr auf deutsches 
Essen, oder? 
 
NICO: 
Ich finde deutsches Essen sehr lecker. Ich mag Wurst und Rouladen und 
Gulasch. Aber am liebsten mag ich Paella! 
 
TAREK: 
Du musst zuerst probieren! 
 
NICO: 
Schmeckt wie in Spanien! 
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TAREK: 
Ha!  
 
MAX: 
Das ist ein großes Kompliment! 
 
NICO: 
Spanisches Essen vermiss ich manchmal. 
 
INGE: 
Das versteh ich … 
 
TAREK: 
Hast du ein bisschen Heimweh? 
 
NICO: 
Heimweh? 
 
TAREK: 
Ja, Heimweh. Das ist, wenn man traurig ist und nach Hause möchte. 
 
NICO: 
Ach so! Nein, ich hab kein Heimweh. Mir gefällt es hier. Aber meine Freunde 
vermiss ich ein bisschen. Und das Wetter in Spanien ist besser. Es regnet 
nicht so oft und es ist wärmer. 
 
TAREK: 
Ich gehe gleich in Yaras Laden und gieße da die Blumen. Willst du 
mitkommen? 
 
NICO: 
Ja, gerne. 
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TAREK: 
Okay. Aber iss erst auf! 
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Lista riječi (iz transkripta i lekcije) 
 
als Kind – kao dijete;u djetinjstvu 
 
da – tamo;tu 
 
jemandem fehlen – nedostajati (u smislu nekome nešto nedostaje) 
fehlt, fehlte, hat gefehlt 
 
jemandem gefallen – nekome se sviđati 
gefällt, gefiel, hat gefallen 
 
das Gulasch, die Gulasche – gulaš 
alternativ: der Gulasch, die Gulaschs, Plural selten 
 
das Heimweh – nostalgija za domovinom 
nur Singular 
 
klar – naravno 
 
das Kompliment, die Komplimente – kompliment 
 
etwas mögen – nešto voljeti 
mag, mochte, hat gemocht 
 
probieren – probati 
probiert, probierte, hat probiert 
 
traurig – tužan/tužna/tužno 
trauriger, am traurigsten 
 
etwas/jemanden vermissen – nedostajati (u smislu nekome nešto ili neko 
nedostaje) 
vermisst, vermisste, hat vermisst 
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